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Klatfétaivatal tPÍC SB T T , M ir ii-u tc ia  1. s í .A kir. ítélőtábla épületivel 
•*’£. emb<*n.tova az előfizetések es a lap •sátküldéfiere vonatkozó felszó­lalások mtézendők. P O L I T I K A I  N A P I L A P

Iratai
PECSKTT, N ána-B tii l - iő  s z iaI EMELEThová a lap szellemi részét illető minden közlemény inté­zendő.
Kéziratok vissza nem adatnak 

H Irtaiénaka kiadóhivatalban vétetnek töl
A választási reform-kérvények.P^C", 1H95. szeptember i7A  képviselőház elnöke tegnap utvennél t*jbb kér­vényt mutatott be. melyek a nyári «/unet alatt érkeztek s ebben a murv tömegben szerényen hu-var •  v  gzó d ik  m e g  az az  ö t k é r v é n y , a in**ly a v á la s z tá s i tö r v é n y  r e v íz ió já n a k  k é r d é s é v e l fo g la lk o z ik .B é k é s m e g y e  h o z ta  s z ő n y e g r e  ezt a k é r d é s t , a  m ik o r  ;t v á la s z tó k e r ü le te k  b e o s z tá s á n a k  s a v á ­la s z tó i c e n z u s n a k  e g y e n lő t le n s é g é t  kert»- m e g -z íin' *te tn i a k e jiv i< e Iö h á z h o z  in té z e tt  fe l ir a t á b a n  s egy­ú tta l v a la m e n n y i tö r v é n y h a tó s á g o t  fe ls z ó lít o t t  en -» *  »n e k  p a r t o lá s á r a . B e k é s m e g v e  k é r e lm é h e z  e d d igcsa k  B a r a n y a . G y ő r  es M o so n  v a r m e g y e k  es A r a ds z a b . k ir . v á ro s  c s a t la k o z o tt . < ig v  b iz o n y  n a iv o n-  • • - •g y e n g e  e rő v e l d ö n g e tik  a p á r th a ta lm i é rd e k e kerő sen  e lz á r t  k a p u já t , m e ly e n  b e lü l a k o rm á n yés a hatalom 'U garaiban sütkérező többség éppena M ó d o s ít ta tn i kert v á la s z tá s i tö rv é n y  védő '/.;ir-»n y a i a la tt  o ly  jó l é r z ik  m a s u k a t .•  a/ VH o g y a n , h át M a g y a r o r s z á g  n é p e . a tó r v e n v - h a tó s á g o k  a n n y ir a  m e g  v a u n a k  e lé g e d v e  a n é p ­a k a r a t  h a m is ít á s á r a  liu -z  ey ó ta  o ly  k itű n ő  ></.-*k é z n e k  b iz o n y u lt  T is z a - fe le  v á la s z tá s i r e n d s z e r r e l, h o g y  nem  is a k a r n a k  g o n d o ln i a n n a k  m e g v á lto z ­tatására ! A  k o r m á n y  es p a r t ja , m ely  e r e jé t  ep p en  e b b ő l az ig a z s a g t a la n  és jo g fo s z t o g a t ó  re n d s z e rb ő l u ie r it i .  b iz o n y a r a  ig\ fuir ja k o m m e n tá ln i a beer-•> - m v  ek e z e tt k é r v é n y e k  cse k é ly  '/ a u lá t . > e b b ő l uj b -gy - v ert fo g  k o v á c s o ln i a h e tv e in o *g y e s  v á la s z t á s i  tö r ­v én y  v é d e lm é re  s a r e v iz io n a ii-  tö r e k v é s e k  le k ü z ­d é s é r e .Pedig h á t a d o lo g  e g e s z e n  in a s k é n t á l l .  m ert e lő sz ö r  i '  s a jn o s á n  t a p a s z t a lh a t t a  az u tó b b i id ő k ­b en  m in d e iik i . h o g y  a tö r v é n y h a tó s á g o k  m egszü l»- tek  az ig a z i  k ö z v é le m é n y  s/ö csö vei le n n i, s fe j-  só b b  m e g r e n d e lé s  s z e r in t  sz a v a z n a k  b u a lm a f ,  p á r ­to ln á k  k o r m á n y  ja v a s la to k a t  es h a l lg a t n a k  a g y o n  n e m z e ti a s p ir á c ió k a t  : nem  c s o d a  t e h á t , ha o ly  kényes és a h a ta lo m  b ir to k á b a n  le v ő k r e  nézve

Wlé tk é r d é s t  k é p e ző  ü g y b e n , m in ' a v á la s z tá s i t é r ­v én y  r e v íz ió ja , m o z g á sb a  le tt h o zva m in d e n  h a ­ta lm i b e fo ly á s , a T is z a  is k o lá já b a n  n e v e lk e d e tt
.4  „Pécsi Figyelő" tárcája.

k o rife u so k  m in d en  t a k t ik á ja  h o g y  a to r v e n y h a tó  sa g o k  k ö z g y ű lé s é in  á tu s z ta s s á k  a b ék ési á t ir a t o t  p á rto ló  h a tá ro z a t n é lk ü l.í g y  tö rté n t P e e s v á ro sá n á l is . a h o l e g y  h osszú  k ö z g y ű lé s  v e g é re  o d a b ig g y e s z te tté k  B é - késinegve á t ir a t á t , m ely et a z tá n  sem  föl nem  o l-  v a s ta k . sem  ta r ta lm á n a k  lén y egét e lő  nem  a d ta k  : az e lő ad ó  m in d ö ssze  a z z a l te r je s z te tte  e lő , hogy ,  B é k é s m e g y e  a v á la s z tá s i tö rvén y  m ó d o s ítá s á t  k e l i .  de Illett ez a k é rd é s Illőn! lie lll aktliaÜS es a tö rv é n y h o z á s  u g v  is el fo ü ja  ezt v e n n i, h a  s z ü k s é g  les/ ra : a ta n á c s  az á t ir a t  tu d o m á s u l v é te lé t a j á n l j a . -  —  „ E l f o g a d ju k *  —  k iá lto tt  az a n é h á n y  v á r o s a ty a , a ki h a n u t t - h o n io k  s ie te tt**|erili it/nkllf . k ik m ar d ó b a  c b d oE b b ő l m ár m<»<r a zt m a^\iiv afö n n , l i - c v  - % Vi r »s o u lg á m i olyii‘*k cn L a 's .iv - s n a k  f írtjai, i in- src in ls z c i t, h azon válto / .ri,:ii,

A csősz.Veu huncut, úgy hívják A becsületes neve Labo/a: Bálint voina. de arról nem isménkTelles éietéhen rósz volt. Meg bírta lovat io pott b’ajtacsiptek. becsuktak. K isza b a d u l* , megírt lopott Illává, Vitéz a kisujjában vanMuita meg a s/.eiitlá»/.lui csárda tüiógclcac mialt gyanúba lógták, és reszketegre verték a z;andar<>k, azóta nincs ereje nagyobi) vállalatokra Meg öreg is már . mmdszentkor átlépte a hetedik keresztet.De azért lop A félkézkaltnárság egyik orga numa i lelkének. Ustornyél. keresztnyüg. pányvakö tél. m»‘g ilyen <prö szerszám lábra kap. ba a keze ügyéit- kerül. Aztán kukorica, dinnye, gyümölcsléié C shk az apró jószág van biztonságba tőle Alihoz elv­ből nem nyúl Annyira nem sülyed.Egy szóval olyan ember a vén huncut, hogy igazán csősznek valót. Azért is fogadtuk fül. Mert hiszen mondani kár, hogy a mienkből egy Utet tap lót sem kezelne el. Becsület dolga ez Ha aztán el­eresztenénk, akkor minket lopna. Az is becsület dolga Maga a figurája kész tanulmány, kivált a fej. Nagv fej Sürü deres haja töltőnként hibázik * Üt be volt szakajtva Arcán is vannak világosabb tar­jagok ; ezeK is egy egy eset lábnyomai Bajusza kész akarva olyan csapim-s, hogy szaja belszüget elta­karja í gy áll a dolog, hogy a szajanak azt a felét kitoldottak valahol. Közelebbi felvilágosítást sulisé adott erre nézvést.

sincsen es B - U - i n c g y e  afin-tat i/**rr nem pártol­tak. mop ha'aro/uttaii --iiteliiek minden rebellistö r e k v é s t , n ed v e n n ek  t m in ta  tö r v é n y n e k  m e g -+ •b o ly g a tá s á r a  v á lla lk  »/.ik.• « Í J e  v o lt a békésé á t i n m a k  **gy ma> b a ja  is , n ed v lia fá 'it t  g y e n g ít e t t e  o ’ f i<. a Ind ta r ta lm a t is m e r te k , s ez a z . lio g y  e<ak a k e r ü le te k  b e o s/ - tu sá n a k  es a c e n / u s u a k  ».-g\eii|ótl*-ii*éi?ét f-> z e -g e t t e ;  e/t s o ro lta  fel c s a k n e m  e g y e d ü li s -  • l»*ui•  - •g y a n á n t , p»*dig van  a mi v á la s z tá s i tu rv e u y tin .s iie kV 7 1 ^ WIU»-g s/ánios egyel) épp oly sebezhető oldala.N e m c s a k  a c e n z u s  e g v e n |o tle n s»*g e , de a n n a k  fu lm .tg u s  v o lta  is k iz á r j*  ,« v a ló d i u é p k é p v js e |e M  a p a r la m e n tb ő l, m ert kepvis)*lli**’ -e  jo g g a l  e g y  t i ­z e n h a t m il l ió im  n ép et az o ly  p a r la m e n t , a m e ly n e k  m e g v á la s z tá s á b a n  a l i g  " i M i .m u  valas/.tö  vett rés/t ?  —  M a n a p s á g , a m ik o r  a/ á lla m i te r h e k  vi s e p r ő ­ben az á lt a lá n o s  v **d k "te |e / e tf> e g  s a/ óriási- a r a ­n y o k a t ö ltö tt  fo g y a s z tá s i a d ó k  r e v u  a n em zetle g a ls ó b b  o s z t á ly a i  is o lv  fo t-n i- ‘s r«*<zt v e s z n e k .• •a v á la s z tá s i c e n z u s t p iis/ tán  t dir**kt a d ó k ra  f--k-t»*riii s itt is olv m a g a '  mertek- f alkalmazni,  min*•»se m m ifé le  m a ' t ik -- tm .il ,\ -s a l ia m b m  : -d b -n U z ik  n em csak  a m é l t a n v o s 'a g g i l .  -le v a l- '-a g o s  lá b h a l■ -  ■ ■■■ ■■ ■ .1 • i ■ . . .Ks <i 11 » * ̂  v \ 4cr»n?'á'»zl.ivv»M'**»**u M a ^ k f l v i l i tNvui-z^iií** van. tán ik . L**^aiabliiiiim ik vt a M u k |a  i k v <4, vsak u c y  * 1 1 -n yo r̂oiA L«*!au világossága n»*lur%«>n Kô/vlitljetô A hány sv»^z, juhasz. íajta p.isztor cmb**rvoii erre. mind kuMorrá-oin voit nekem. A vén hun cut leikében ucy kellett kuMt asnum Az első pipa dohánvtia. fül v #t A masodikrul kutatott 4 -zc memben Félt. hogy ki akar-»:n -IsmerniMikor a kunyhajában *-*resteiu töl. nagv eb-V * %adta kértldjel lett az ejfénz ember— Ketv ital vize ha volra kendnek bátya" w  •\’anni van.— Nagyon szonija- von Nunu.Becsülettel megtürüite a sziv<‘»nad vrget.Aztán neki telepedtem Csúnyán nézett nagyon— I>e csak rágyújtok.— Azt lühenaeu.Megkínálom.— Trafik ?Kit a kérdést tohie mulasztotta el.— Dehogy : Csanyi*A vén huncut csanyi. — azért fogtam rá á dohány ra.Aztán hallgattunk Soka hallgattunk Néztük egymást. A bogy a pipám kiégett. <dkö9zönt*-ra— Isten — áldja bátya— Isten hirivel.Húsz lépésre utanaiu szóit Addig biztosan a menésemet nézte— H allja az ur ?— Hallom

t ip r á s n  a „s e m m it  r ó lu n k  n é lk ü lü n k - k é p v is e le t i e lv n e k .M it s z ó lju n k  a/.u.n a rr ó l a sz é g y e n  p a r a g r a fu s ­r ó l ,  m ely  a c e n z u s t m e g ü tő  p o lg á r t  is  m e g fo s z tja  v á la s z tó i jo g á t ó l  a z z a l az  ü r ü g y g y e i , h o g y  e g y , só t m á s fé l év e lő tt  a d ó h á tr a lé k b a n  v o lt , h a  a z ó ta  s z á z ­s z o r  m e g  is fiz e tte  a z t .N e m  n é p k é p v is e le t  e z , h a n e m  v a ló s á g o s  o l i ­g a r c h ia , m e ly  a z o n b a n  sz ö rn y ű  tnód te ts z ik  a „ s z a ­b a d e lv ű -  k o r m á n y n a k  é s  p á r t n a k , m ely  az o ly  fennen h a n g o z ta to tt  s z a b a d e lv ü s é g g e l in * g e g y e z te t-  l ie tn m k  ta r t ja  az  á l la m p o lg á r i  jo g o s ít v á n y o k n a k  m in él s/ u k e b b  Űrre v a ló  s z o r ít á s á t , a jo g fo s z t o g a ­tá s t  < a r e n d ö r á lla m  m e g te r e m té s é t .T a l á l t a k  is fe l e r r e , m in t  m in d en  h a ta lm i t ú lk a p á s r a , te ts z e tő s  ü r ü g y e t !  A  m a g y a r  n e m z e ti á lla m  é rd e k é b e n  nem  le h e t k ite r je s z te n i a v á la s z tó i jo g o t  a m a g y a r  n e m ze ti á l la m  é rd e k e  k ö v e te li m e g , h o g y  e g y ik  k e r ü le tb e n  4(M J0 v á la s z tó  k ü ld jö n  e g y  k é p v is e lő t , a m á s ik b a n  p e d ig  1 5 0  b ír jo n  u g y a n ­a n n y i j o g g a l ,  h o g y  e g y ik  h e ly e n  a h ú sz  fo r in to s  ad ó zó  se b ír jo n  v á la s z tó i j o g g a l ,  in ig  a tn á -ik  h e ­ly e n  a két fo r in to t fiz e tő k  is v á la s z tó k  le g y e n e k .S o h a  e n n é l n a g y o b b  h a z u g s á g o t !  H á t  n e m -e  a m a g y a r  A lfö ld  s a D u n á n tú l k e r ü le te i-e  a z o k , melyek a nepesseg a r a n y á b a n  le g k e v e s e b b  k é p v i­selőt k ü ld e n e k  V P e r s z e  in n e n  k e r ü l ki az e lle n z é k  zöm e i<. in ig  a  tó to k  es o lá h o k  la k t a  v id é k e k  p a - ra iie s s z ó ra  li fe r a lja k  a fe jb ó lin tó  m a in e liik o k  t ö m e ­geit. ú g y  h o g y  o tt a d o lo g  lé n y e g é t  te k in tv e  n em  is v á la s z t á s , na nem  k in e v e z é s  u t já n  osztogatják a  m a n d á tu m o k a t .E z e k  a m a n d á tu m o k  s / .d a r d it jik  m e g  a/.Lui azt a „ m a g y a r  n e m ze ti á l la m o t - , m ely  k é s z s é g e ­sen lesi az o s z tr á k  p a r a n c s o k a t , m e ly  B é csn e k  esry in té s é r e  t ip o r ja  lá b b a l a n e m z e t le g s z e n te b b  é r z e l­m e i t .  es c s ir á já b a n  ip a r k o d ik  e lfo jta n i m in d en  jo -  -ros n em ze ti a s p ir á c ió t , a m ely  tü n te tő é n  tá v o lm a ­rad t es v is s z a ta r to tta  m in d e n  a lk a lm a z o tt já t  a z  a ra d i v értan ú  e m lé k  s a b u d a i h o iiv e d sz o b o r le le p -  lez.esj ü n n e p s é g e itő l é p u g y , m in t a m a g y a r  á lla m  m e g te r e m tő jé n e k  V é jjt is z te s s é g é tő l.A  k o rm á n y  es tö b b s é g é  jo b b a n  tn e g g y u lá z z a— Ha m«*ir nem .érteném, hová való ?— FéletrvhuzáraNagyot nézett, nem : a múltba A betyárvdág-nas egy vi-»zatérő sugara volt neki a mondásom. Nyomtemető homokjaikat látta.No, az isten éltesse.K/utan melegebb lett egy kicsit. De még j b- ban k in y it mikor édesapámat megmutattam neki.N< Oies patinával ékes paraszt ábrázata az énöregemnek megvesztegette a vén huncutot. Mont már "Ihitte, hogv magyar vagyok, ba elfajzottam is va-am clvest.•Azhtn íiap nap után m ^ k^ rd i :— Mikor irt az a p ja?- Kkkur. mcR ekkor.Hogy van ?— >zUkeser; Valam i uj féreg eszi a szólót.H aj, haj na ! köszöntetem, ha ír nem.Így oszt apn uoukint megbarátkoztunk.
Sokat kutattam, hol találnék ebben as ember­ben egy finomabb, nemesebb vonást. Tudtam, hogy lop. hogy az eirész élete a büntető törvénynyel öss szeütkütő Hogy ami tisztes volna benne, ez csak as ő fajtabéliek erkölcse szerint az. De én oly*' keres­tem benne, ami általánosságban tiszteletreméltó.Nos hat azért írtam meg ezt a négy hasábot, mert erre is ráakadtam.Vakációban csavarogni mentein. Kábiztam atanyánkat— Bálint bácsi, elmegyek egy hétre, maga marau a házunk meg a szegénységünk. Kendre b í­zom. hogy hiba ne legyen. Látja kend, hogy magam ajnároztam a kis egyet másunkat, hasznát akarnám
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a  k ü lfö ld  e lő tt  a m a g y a r  á lla m o t , m int a le g d ü ­h ö s e b b  n e m z e tis é g i iz g a t o k , a m ik o r  a z t  k ü r t ö li , h o g y  a  m a g y a r  á lla m  csa k  a j  g e g y e n lO s é g  lá b b a l t ip r a s á v a l , az ig a z s á g t a la n  v á la s z tá s i re n d s z e r re l ta r th a tó  fe n n .

3É p p e n  o ly  n a g y  h a z u g s á g  e z . m in t a tö b b ­s é g  s z a b a d e lv ü s é g e  ; a m a z t  ép p  ú g y  c sa k  h a ta lm i é rd e k b ő l h a n g o z t a t ja , m in t e m e z t, in ig  v é g r e  el n em  é rk e z ik  m a jd  az  id ó , a m ik o r m é g  a le g ­n a iv a b b  le lk e k  is  á t lá tu a k  a sz itá n  s e ls ó p r ik  az a k tív  p o lit ik a  s z ín te r é r ő l ezt a k ó k le r c s a p a to t .
* A  spekuláció ellen* A magyar kormány — mint halljuk — erélyesebb lépésekre szánta el magát a tőzsdei spekuláció korlátozása végett. Abból az alkalomból, hogy a pénzügyminiszter a fővárosi bankintézeteknek legutóbb milliókr* menő kölcsőnö két adott, a kormány magán utón tudomására hozta u bankoknak, bogy készséggel kisegíti őket a pénz- szükségből, de viszont igényt tart arra, hogy a ban kok lehetőleg korlátozzák a tőzsdei spekulációt, ne hogy ü kormány törvényhozási megszorító intézke­dések keresztülvitelére legyen kényszerítve. A buda­pesti oankok ennek következtében most némileg tartózkodóbban folytatják alapítási transzakciójukat és egyszersmind a lombardüzletben is megnehezítik a spekuláció kifejlődését — Jellemző dolog, hogy a kormány ilyen kerülő módúkkal és magánúton akarja a spekulációt megszorítani. A tózsdéboz nem mer hozzá nyúlni, sőt még most js késik annak a pénzügyim mszteri biztosnak kiküldésével, aki az értékpapír spekuláció ellenőrzését tartoznék teljesíteni.
Juath G yula lemondása. A függetlenségi es 4^ as párt Jusztb-frakciójának délután fél 5 órakor megtartott értekezletén Juszth Gyula elnök az elnöki előterjesztések után bejelentette lemondását apártküri elnöksogről, egészségi okokkal indokolván le­mondását

gényt, a menyasszonyt, majd egyenkint kérdést intéz hozzájuk, hogy aítarnak e egymással házasságra lépni ? E  kérdésekre csupán egy szóval, tehát a boldogító „igén kn él kell telelniük. Mikor mind a két boldogító igen elhangzott, Majorosa)’ felolvassa a házasságkötést dokumentáló jegyzőkönyvet és az anyakönyvet. Ez utóbbit a felolvasások meghallgatása után ala kell irm a vőlegénynek, a menyasszonynak és a két tanúnak. Képzelhető, hogy mennyi cikk cakkos névaláírás lesz abban az anyuköuyvben peisze a menyasszonyok remegő keze miatt. A meny asszon) ok előreláthatólag az összeadás előtt már oda haza betekig pn halják majd az aláírást, hogy szé pen t>ikerül|ün A tauuk is oda m ák ezután a nevű két. Az anyakonyvvezető végül kijelenti, hogy a bazassag megtörtént és ennek tanúságául a követ­kező n y u g t á t  adta majd a vőlegény kezébe :T a n ú s í t v á n ya h á z a ^ a g  m egk ö tésérő l.
/  J

( i n u i h l u t t  Á r o n  p é c s i  lakon és V i r t i y  M n r i & k i l  p é c s i  lakon egymással M ajoru^y Imre pécsi kerületi anyakonyvvezető, mint polgári tisztviselő előtt a mai napon házasságot kötöttek,Kelet és alairá*.

H í r e k .Péc*. 1H9V szeptember hé 27
— {Po lgári házasság Pécsett.) Október1 ótol kc/d\e az uj párok összeadása a szépen fel dekorált f".|égyzoi szobában fog végbemenni. A  szoba közénél, egy tutit) asztal lesz, e körül székek a nász nép es a Közönség számara. A párok és násznép fel- haladnak .» iépcsou az első emeletre és megérkező “ükről értesítik Pécs varos uj polgári plébánosát, M a j o r o s s y  Imre főjegyzőt, a ki fekete kabatban és nemzeti sz.tiü vállszalaggal belép a terembe. A szolga viszi utana a szüksége» iratokat Majorossy most felszólítja a vőlegényt, a menyasszonyt e» a két tanút, hogy lépjenek előre A menva-szonv a vőlegény balján all, a két tanú mögöttük loglal he­lyet. Majorossy a par elé lepve, felhívja a násznépet »‘s a közönséget hogy az összeadás Ünnepélyes aktu­sát adva hallgassak végig. Erre valamennyien fel ahnak. Majorossy ezután névszennt szólítja a vóle-latm, aztan potya, tudja kend, az ilyen inagainhéli- nek a portája.— llaszeu itt leszek én hat Itt am. csakI lid . jen\ isszajövet megtartottam neki * beszaiuoiot. (Előbb ó számolt be becsülettel.)Itt is voltam, tudja kend, ott is voltain egy kicsit. Ahogy a tehetségein futotta. Szép ország e hatva, szép ország.— Bizony szép ország . . .Aradon is voltain, Kassan is Eszembe ju tott kend etnitt is, amott is.— Úgy van e még mint néhánykor.— Nem egészen. Hanem azt akarom mondani, hogy összeszedték batyja. a mit összeszedhettek ab hol az időből. Láttam  a Jiattyányi derékszíját, a K is Ernest kalapját, a Damjanich mankóját. ( »»zt' leültem egy egy ilyen uolog előtt tudja kend. — aztán úgy eltünüeküdtem, édes Istenem miért nem is éltem én abban az időben . .Az áldozó nap besütött a kunyhó harouiszog-letu ajtaján, éppen a vén huncut muzeumképérc. És a hegves-völgyes ábrázaton két kövér könycsepp szaladt végig, akkorák, mint egy kukorica »zeiu. Azután másik pár, meg a- harmadik, ugv a többi.Ez a vén gazember, akinek a neve egv komisz jelző, — a k i  utonállt, rabolt, gyújtogatott éslopni fog, mig az Isten a sötét éjszaka alkalmatos-*>ágát meg nem tagadhatja tőle, ez a senki : egyszűz érzést hordoz szivében, a mely érzésnek a nevét se tudja, soha se is hallotta és sir. mint valaminöndőlüs gyerm ek, mikor az az érzés m eg m o zd u l benne.Azért nem félek én Azért hiszek M ó r a  I s t v á n

Ennyi az egész. A vőlegény zsebredugfa ezt h kis nyugtat, karra veszi menyasszonyát, azaz a fele ségét és indul vele a boldogság utján . . . .  U gy e. egyszerű lesz ez a házasság kötés ? Most mar ezután a recept után mindenki megcsinálhatja.— (K in e v e z é s  ) A in. kir. pénzügyminiszter K r ú d y  István végzett joghallgató pécsi lakost a zombori kir. pénzügy igazgatósághoz pénzügyi fogal­mazó gyakornok ka nevezte ki.— ( Ü v e g f o n á s .  Érdekes és tanulságos lát vány oss ágban g\ önyörködhetik most városunk kö zönsége. ha a Eówy palota cgvik boltjában el he I ve zett velencei mü-üvegfonást megtekinti. IMM) fokú hő mellett masszív üveg pmenkak annyira megolvadnak, hogy selyem finomsági! szalakat eresztenek undvek egy nagy korongban felfogva, különbőz c-ecaebe esek készítésére alkalm asak. Nátron üvegből e z e n k í ­vül különféle karacsonv fa díszeket gyümölcsüket é* virágokat kc-zi'cnek luiud a látogató* izcuw l.uár.i Ajánljuk a mentek « n*. különösen a tanu.ő ifjú ­ságnak Barlli G yöigy iua/.gato. a k i  ezeket a csi­nos dolgokat produkált*, oktôben 4 ét*» marad varo­sunkban e-, *;/. id a .. t <"\ik iii.i.-ik tainutézetlu-n is bemutatja művészetét— i é j j e l i  c a e n d h á b o r i t o k  > War most úg\ látszik a rendőrség cg»* zen belcén i » * igát az ejjeii csendháborítóit edognsaba. N.nc- nap, melyen 1 embert !e ne tartoztatnának e hii uipd  sportért. Az elmúlt éjjel i- két henteslegeny * egy itszti r-zoiga üvöltött utca hosszal, hangos oroita>aikkal f e l ver ve min denkit almahui. Az eljárás igen rövid : a rendőr, ha az illető külseje e.ég ajanló, Ug\ ehjegvzeshe ve zi, ha nem. akkor letart* ztatja, * ez igen helyes.
— ( V a ja y  I s t v á n  á th e ly e z é s e  i Míg aszálán ta i kerület ie\cp-iidas or%/agg\ülé>i kepviac lője vaiaszfoif.ait e ;em lad tlm ti koz *peite d sze bandériumuk vezető**- a a t |árt községről községre, hogy beszámoljon pari * uenti m ukodeer,,| va 'a»ztói- nak, addig alallomo' tond*>i S«itot tervezett ellene a Ilaz uial<*“ *ziis ház. egy a >z génj jő Károi\i (iábor ••Iháláló/ d .iv ;i 1 ugvaM* arvau maradt az az ülőhely ott tömi, a baloldal iege«deg>y.c|êi» a legf-» o sorietu közvetlenül a hírlapírók karzata mellett a honnanal.liVi sikerűit eire! es közbeszelaM rikácsolt at a till só oldalra a demokrata gr**t.— Ha eg> helv megüresedik, be kell tölteni, gondolta bamuiato-* logikával Usávoj* v liaznagvui s : »\ ább to.y t. l v ;«ü .. e.melkedest. sorra vette a baloldal kepvidfl, » le»g\ kit illetne m«*g iegjob-. ° n ;il' üiég -‘íz ülésben i-» kifejezet­ten legradikálisabb helv •*.%Sokai" tépciódott, tűig végre ravasz, m osoly lebegteti m«*g nyírott, tömzsi bajuszát. Es eltávo­líttatván az e<hunyt gr* * névjegyet, az üresen ma­radt sárgái éz- keret b«* (i,|e.|!e /tnt-* a __  Vaj a y 1stván névjegyét.-  Hiszen o!v nagyon s/.ereue szegény Károlyi a papokat hogy iné" o iiian hiúiról i* bizonyára áldást fug könyörögni fejemre, hogy legbensőbb ba rátjat c .  clvtar-át ültettem ;» helyére, — szólt a hamis ki» háznagy <■-. sikerült tréfáján mosolyogva, 'á lla i köz»* húzott fejjel .-urraut he az irodájába.

R o ssz  le lk ű  u n o k a  ) It'ju T o l d i  Dániel bisei lakos rég haragot táplált nagyatyja iránt,^ miért is bo-zut akart állni rajta: fcibiztatta itj V a j d a  Janó- S  /4 u b o András és B a u az l»t ván ugyancsak I» >-i |.iKO>okut törnének be i.a^v atv ja pincéjébe J<. firmákat választott, kiket n ni i- kellett óiztatni : mindjárt az nap éjjel k so m ­polyogtak a falu hataraii levő pme*'he, azt erőszak kai betörtek ■. ii| lo ldi nag)atyja kárára nagy mennyiségű palinkat, bort » má» egyéb elvihető dol- got elloptak. Mindjárt ellugatasuk után a siklósi já- I rasbm sagnái mmd-nt bevallott ik  » sajátságos a mai

tárgyaláson még azt is eltagadták, hogy ók ott lettekvolna. A  kir törvényszék mindhárom vádlottat 1__)évi börtönre ítélte, mi ellen azonban ők felebbezé.t jelentettek be.
— (N y o m o zá s P a u e r  Lajos pécsi u.etó- »égü pincér, kit Kolozsvárott nemrég kihágási ügvben jogerősen elitéltek, nyomtalanul eltűnt Öt forint pém- büntetésre avagy 24 órai elzárásra ítéltéic, a mi elől az ipse azonban megszökött Kürüztotése országszerte elrendeltetett
— i S z o c ia liz m u s  a  p a r a s z to k  k ö z ö tt )A tolnamegyei Fadd községben, melynek lakosság* tiszta magyar t  eddig békés embereknek tartotta őket mindenki, a szocializmus kezd terjedni A tolnai uradalom s egyes közbirtokosok szolgálatában álló munkások, kik már évek óta szerződésileg kikötött bérért dolgoznak s emellett sajat használatukra tői­det és terményeket kapnak, egy idő óta minden in­dok nélkül megtagadják a munkát s magukat rszu- cilistáku nak vallják, abban a hiedelemben, hogy ilyen állapotban nem kell dolgozniuk S ami a dolog­ban legkülönösebb, a szocialista tanok terjesztőjének egy bizonyos „kacsa zsidót** tartanak, ki a száruvas állatokat szokta összevásárolni a faluban A z izgatás már annyira terjedt, bogy a napokban a taddiak már a (lapnak is megtagadták a stólát azzal az indokolás­sal, hogy „keressen az ur magának, nekünk is kellkeresni !"
— {P e tö ü  S á n d o r  *pa ) Szei i.c y  Ignác, Szendrey Jú lián ak . Petőfi öandor feleségének edes apja, tegnap reggel S órakor hirtelen elhunyt Az öreg ur i)f> éves volt, ritka jé» erőben és egészségben élte át e bosszú életet s tegnap sem volt beteg, csak mikor öltözködött, kezdte magát rosszul érezni s pár perccel később meghalt. Az öreg ur csak minap jött he leányfalvai nyaralójából a fővárosba é» ott Sándor-utca 17. »/. alatt lévő házában halt meg. Petőfi Sándor annak idején ui'-g is énekelte ipát. a ki a nagy költőt majdnem 50 évvel túlélte Az el­hunytnak (ivulai Pálné is leánya volt.• V V

(UJ k a to n a i e g y e n r u h á k  ) Azt a bírtvi'áZftZük Bócoböl, bo^y a emle^etHt e^vtuiruha- refortu immár a me^valôdulaë kiűzőben áll. A luz- tL*k. német mintára két *<>r gombot Kapnak a r W af fL*iirukk~-ra (vati-e, a ki e nevet nem um eri?), a könnyű zeke. azaz blúz nyomtalanul eltűnik A kö |M»nyep szilié ezentúl viláROanzürke le«z Ennek az ir.oU* pontnak van értelme : mert a Hotétazürke bi­
zony ken\e» szín De az eUo reformban »eiumi böl- cöo^p^et nem vagyunk képesek lélfedezQi : a liluzt p*-*uip minden katonaviselt emberünk áldja és meçai ratia, hiszen a Katonai fölszerelés terén ez az egyet­len osztrák találm ány, a melynek a külföldi szakte- aintélvek teljes elismeréssel ad ózn ak; ilyen könnyű, kenyeiiinr.i, aokzsebü zeke nélkül soha olyan ^vors iímzdulatokat es na^ry ^menetelesi eredményt- i mars- rekordon nem e r  volna monarkiank i;yalu/*aj:*. mint a mm »kérl mar számtalanszor dicséretet aratottI u'h/. ii »jv a -ze^éMív, káiiiozatra ítélt blúz nem• w %o»> an mulat mint az ünnepi * zeke — de teteme* sen oion bii. ;i mi talán nem utó!su erény*-

w

-  « S z e m v iz H g a la t a  v á ro n  ta n in te z et e i  b e n  > Az évenkint int ^..irtatni hzokotl nzeiuvizi* r̂aiat a varos tanintézeteiben levő tanun k kozott már megkezdődött > le^ua^\obb ürömmel konstatál­jak  a varo-u tiszti orvosok, bo^v mindeddig n\omát sem látták az t-^yiptoiui sz e m le -te rv n e k
( T o lv a j s z o lg a lo g é n y . » I v a n c s i c sIvó li*. éves kopácsi rác lebeny, korán r*e*-z útra lepett: ali^*, h njy pely lie-e*|ni keztl az állá, intris a a bűn ttíkélyei o c*»,iiaii\ it jak el lelket. Kolyii •• v; lila jus lei 14 napján gyönyörű tavaszi i«l*» lévén Iván- c icsban me^szollalt az ördo^ : r inenj lopni — s e szózat kísértette e^e«z éjjé», vé^rc a ros*z jvő- zott s az itli^ 1 eve- itju erőszakkal betört a J*Z- dája D ö m ö t ö r  Samuel uçyaucsaiv kopácsi lakos lakásába, honnan 2 in r̂et inas febcrneiuiit s 10 Irtot elvitt. Ma állt a kir. törvényszék előtt Iváncsics, kit is, tekintve fiatal korát r* töredelmes vallomását, csak is 2 havi fogházra ítélt. Vádlott az Ítéletbebelenyugodott.
(A z  e lő z é k e n y s é g  n e t o v á b b ja i  Alegutóbbi tűzijáték alkalm ával, melyet a Tett\ én ren- (leztck, egyszer csak az eső kezdett c.sepcregni. Egy falusi atyafi kinyitotta rengeteg nagy esernyőjét e» (‘zzel elzárta a kilátást a többiek elöl. Valaki* rákiált erre o bezárja ugyan az esernyőjét, de azért a béke 

meg mindig nem állott helyre, mert az atyafinak va laiui özönvíz előtti, magas süveg volt a fején : —• Tegye le a kalapját, kiáltottak többen. A z előzékeny bácsi megtette azt is, de aztán kissé kedvetlenül toi dúlt a körülállokiioz : — E t* n y í r a s s a ni t a I a n a b a j  a m a t i s ?— ( B a r a n y a m e g y e  v ir il is t á i .)  (Koivt)I* rantich Ágoston Kovágii rszöllós. IN^ot- Miion Kis talmi. B u jám .> Fa mán N agy-Kozár. Katona J*»zsef Szent-K irály, Steiner Ncp János Moliáes, Balázs J*» zsef Viszhb Kod or Bál Dárda, Klausz József K w  fuluil, Müller Ignác P. Mórok, S« hutt Vilmo Vil-luzsef dr. Mohács, Weisz >uiiiu
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H arkány, Bihari K<*u«» Darda, Szicbert Karoly Né­niéi Boly, Ja iic iic i Sándor Siklós, Meiti Miklós Mais*, Műlb-r Salamon Liptód. Bugarm Fülöp Kisfalud. Rroch h ulóp Dárda, F ricd rici János Dráva Szent Márton, Koles/.ar István Kopáes, öreg Sebueider J á ­nos Nemet Boly, *Raics Lázár dr. Mohács, Láng Lázár Béreméiül, Forster János Keskend Balassa Pál Izsóp, S'.raii'Z lgnae >iklos, Lővenbein Salamon Versem!, Simonkovita Mátyás Mohács. Folk Ádám MaiMi *Serh Stt.dor dr Mohács, Bárány Ja k a b  Vil lá n y , Krámmer G yörgy Lan csuk, (iraner Mik*a Csúza, b uzekas Sándor B Sellye, Kerkvarits Jóén D ályok. iehrintr Fülop Somberek. Keisz Jó z 9ef Vem éiül llergenröder Janos (.lick) Babarc, Buch- wald Ignác L ip o v a , Rosenbaum Miksa Vetném!. Pakuszi Péter Siklós, öreg Ritzl Márton Babarc, Mi haicsics István Kisfalud, Kiss Janos Daróc, Heller József dr Harkány. Kiéin Karoly Siklós, Sésits 1st van Siklós, >ehakovitz Saiaumn Kóros, Jasek Alajos llim esbaz, *.Szandtner Antal Duna Székesé, Popovits l fbrád Kisfalud, S/.ily Pongrác Budapest, Lőwenfeld Mór \ rtis/.h'i, ifj Tnschler János Német Boly, Szabo látván Szeretnie, * W agner A d olf Szent-lváu. Simon kovits Mihály Moháén, Pick iguác Siklód, *Márlou Márton Németi, Werner József Német Bólv, *Auber \ ilrnos Mohát**, Kiluner Géza Belemerni, itj. Breier G yörgy N *gy-N yárád. Kováé* J  tiioa Sikló*, ZsitikóIrttvan Pécs. Maver Vilmos Moháé*. Armilth Jakab•»Mohács. *Streielier József Német Boly. Belicsek G> ula Siklós, Kutapancsi István Mohács, G ayer Sándor Ivari Dárda, Steiner Ignác Szászvár, *Dvorszky Béla Pécsv^rad, Döry Andor báró Gerényes, *Schinidt Béla Laskafalu. *Csathó G yu la  Villany, üreg Fleusch maiin Henrik L ip tód , C-cp i j János N agy-Váty , Dvnrnit* \ iádó Baán, ( Vege kov »
A fátum.No az igaz, hogy nme-» szeszélyesebb valami a világon, a -őrs játékánál. Míg egyik egyént bölcső jétol kezdve koporsója bezartáig Üldözi, kínozza, ad­dig a másikat folytonosait beeézgeti, elősegíti, dédel geti A z üldözött legtöbb óhaja a lidércnyomás alul mielőbb szabadulni, de képtel n, - a aors kedv ültje ellenben kineveti a világot, men neki csak egy volt nehéz az életben : „születni.-Hogy tói miért érdemeltein meg azt, hogy az első kathegóriaba soroltattam t  nem tudom, csak azt az egyet tudóin, inert érzem, hogy benne vagyok. E z pedig kezdetét vette születésem napjait akkor, midőn dajkam , az a nyomorult — a bölcsömből kifordított. — A ven asszonyok állítása szerint ezwaitai m cöZ életem sorsa el volt döntve, c* folyton azt vagyok kénytelen tapasztalni, hogy igazuk volt mert azóta bármibe kezdjek . magyarul mondva, füstbe megy, szóval csütörtököt mond.Felleptem képviselőnek h  tét helyen. Az egyik esetben szavazás elölt vis-za kellett lépnem, mert sajnosán tapasztaltam, hogy nincsen partom, a ma síkban megbuktatott a saját partom, mert az utolsó pillanatban az eiiciitcire szavazott. Megpróbáltam, es többször tettem a lutriba, de a kihúzott szamok any- nyila  állottak az #*n\rímhez, mint Makó Jeruzsálem hez Fgy alkalommal végre mégis sikerült. Mosóuéiu azt mondta, hogy leiméin meg, igen jó számaim van nak. Meg tettein, ki is jöttek, de akkor meg a a kis malheur estit meg rajtam, hogy . . . elvesziut tem a rc*kont<*tBiztosítottam ezt a nyomorult életemet is ; no de li.i.a Istennek ez sikerűit is, mert még élek, ba­bai* a biztosító társaság 10 évi befizetésem után knádt mondott.Azt tartják hogy aki szerencsétlen a kártyán, az szeren csés  a szerelem lien. No en ezt nem tapasz faltain, mert a kártyán még soha sem nyertem, de nem is lett belém szerelmes senki. Ahol én a szere lemben komolyan elkezdtem, ott bizonyára inas mel­lettem mar szerencsésen be is végezte.Hanem hogy a sors üldözése mellett még sza tm kus is legyen, azt nem hittem, lires időmet na gyobb sétákra szoktam felhasználni, s már többször tapasztaltam azt, hogy egy javakorát túl élt delhölgy. hona alatt istentelen nagy vörös parazollal, s valószi uiileg Kva anyánktól örökölt buhitás fökötovel, velem naponta találkozik, s alig. hogy én egy padra leülök, ó is mellem telepedik, és togiiijas ábrázatából oly édes mosolyokat küld felém, bog) majd bele bódulok. Végtelen nagyokat sóhajt, szemeit nagy piros zseb­kendőiével elfödi, s az alul szólja reám pazarul ked ­ves pillantásait Végre megsokallottam a naponként ismétlődő jeleneteket, azt gondoltam, hogy bizonyara szenved, lehat megszóllitottam.— „Talán valami haja van ' f *-  r lgen is van — feleié — itt faj, nagyontá| — mellére mutatott.u-  „Menjen orvoshoz, az majd segíteni fog.**-  ..Nem segít rajtam az orvos, uram, csakön, ön, a kit nagyon . . .Felugrottam helyemről s mint az örült vágtat­tam haza, hol beláttam azt :„Nincsen e világon senkiK i sorsát elkerülheti.’- H a v a s  L a j o s

nP É C S I  F I G Y E L  O.

7)rn
T Á V I R A T O K

-  T is s a  K á lm á n  v issza v o n u l. (AP é c s i  F ig y e lő * *  e re d e ti T á v ira ta .)  H ir  s z e r in t  T is z a  K á lm á n  v a s á r n a p  ta r ta n d ó  b e s z á m o ló já b a n  N a g y -V a r a d o n  ki fo g ja  je le n te n i, h o g y  tö b b é  n em  v á lla l  m a n d á tu m  *t.
— J u s s t h  G y u la  m é g is  m a ra d . (A

„IVc>i l igyelA’* eredeti távirata.) A |uszth-|>art
tegnap délután fartuff értekezleten |uszth Gyula 
Bizalmaim közölte a párttagokkal, hogy lemond 
az elnökségről, melyet amúgy is e>ak ideiglene­
sen vállalt el. L(,monda>at azzal indokolta, hogv 
.személyes \ iszonyai nem engedik, hogy a párt 
érdekében olvan munkálkodást fejt>eu ki. a mi- 
lyent szükségednek t.irt Körútit Ferenc how.as 
Beszed Ben kilejtette. hog\ menmire dzuk>éges a 
part erdektBen. hogs |u>zth elnöknek megma­
radjon, miért i' leBe-zelni iparkodott a lemondás­
ról. Ugyanerre kertek Komjáthy. Kötxös, Uaviar 
es mások, mire |iwth elalle>tt a lemondástól.

Művészet, irodalom.
M illenium ! történet Az Athenaeum r lar*asá«? kiadásában megjelenő „A  magyar nemzet története- című tíz kötetes nagy munkának ( inilleninmi kiadási harmadik kötetéből, mely az Anjouk korának leírását tartalmazza P ó r  Antal kitűnő történetírónk tollából, most kerültek könyvpiacra uz imént meg jelent M*, ,‘iÿ és 40 ik számú tü/etek. meiyek bízó nyara nagy figyelmet fognak kelteni pazar kivitelű inümellékleteikkel és pompa-* rtzövcgk*;peiKkcl, melyek az élénk tollal és bámulatos tárgyismerettel megírt szöveget illusztrálják Mint mtimdléklctck vannak a füzetekhez csatolva : „Zára ostroma* Tintoretto világhírű festménye után. melynek eredetije Velcn céhen, a dogek palotájában őriztetik, továbbá a „L ib er de septem signi>“ című kéziratból „Borbála királyné, mint Venus- : ezen kívül Matejkonak képei után Nagy Lajos király és „ I I I . Kázm*;r lengyel k irá ly -, valami*.t „H ed vig lengyel királyné- arcképei : az abrazi gyűjteményből „ I V . Rudolf osztrák herceg- arckép és „A  Szent G yörgy vite zrk rendjének szabályai lÖ2d-bo|- rendkívül szép kivitelű hasonmás a magyar nemzeti múzeumban őrzött eredeti után. A harminckilencedik füzetben megkezdődik az „A n jo u i korának” negyedik könyve, mely „ M a g v a r o r s z á g  f é n y k o r a  n a k- le- irasa. Ez a korszak reánk nézve annyiban is érdeke*,wmert a renaissance-kor ak, mrly a következő szazad ban egész európat megújította, itt indul meg M a­gyarországon. Ugyancsak akkor jelennek meg a lm- ditn törökök először az aldiinai vidékeken, a bonnet aztaii a következő századokbu lángba borítják Európa keletét. A díszes füzetek ári ;*•') kr Előfizetés ne- gyeoévre (12 tűzeti !i trt öo kr tel évre 124 tűzet) 7 trt 20 kr Az előfizetők minden szombaton eg\ egy füzetet kapnak
\ i<kki halr.ikkos,iií.r\at tisztelettel kérjük 

>zi\e>kcdjenek ha rulckuikat miciöM* hekuKicu.

Előfizetésre való felhívása
9 9

V PÉCSI FIGYELŐ**

t*:lj«, kiépítését célozza, sohasem fogjuk f>zem elöltévesztem.IhrrovatuiiK tekintetében vehették észre olvadó­ink. hogy az egyre változatosabb és tartalmasabb voit. Jövőre 1» fonnunk le»z erre, uiert alig van a vármegyének szamot tevő helysége, a hol tudósítónk ne volna így  aztán gyorsan értesülve a vidék Më- tuényeiró , belső muukatársamk által pedig a helyi dolgokról, a . P é c s i  F i g y e l ő * *  ma már azzá lelt, a mivé minden jói szerkesztett vidéki lapnak lennie kell . h í r f o r r á s a  a f ő v á r o s i  s a j t ó n a k .A f ő v á r o s b a n  á l l a n d ó  t u d ó s í t ó n '  I  v a n ,  a ki az o r s z á g g y ű l é s r ő l ,  fontosabb po­litikai hírekről, szenzációsarbb eseményekről t á v i r a  t i 1 a g értesít úgy hogy e tekintetben igen soktzor 24 órával megelőzzük a fővárosi lapokat. Tudvalevő leg lapunk naponkint esti 6 órakor jelenvén meg ugyan­azok a dolgok csak a másnap Pécsre érkező fővárosi lapokban olvashatók.A „P  ó c s i F i g y e l ő * * ,  mint az igazi közvéle­mény hu kifejezője tehát nem szorul haugzatos rek­lámokra Ismeri közönségünk rég idő óta kedveuo lapját. Éppen azért a közeledő évnegyed alkalm ával csupán azzal a kérő figyelmeztetéssel fordulunk ol­vasóinkhoz, hotry az előfizetési dijat beküldeni sviveff kedjenek.A „ P é c s i  F i g y e l ő * *  megmarad a régi, azzal a különbséggel, hogy ezentúl fokozott igyeke­zettel azon leszünk, hogy még több olvasói és bará tót csoportosítsunk az alá a zászló alá, melyet a „ P é c s i  F i g y e l ő * *  lobogtat, melyre Magyarország függetleusége van felírva.Bízva közönségünk hazatiságában, hiszssUk, hogy azokra ezentúl is számíthatunk, a kik cddigelé is híveink voltak. A kiknek pedig anyagi körülmé­nyei nem engedik, hogy n a p i l a p  pártolása által pártolták a függetlenséget : ott van h e t i - k i a d B S U I l k ,  melynek negyedévi előfizetési ára csak 7 S  kr.Tisztelettel kéijúk tehát az előfizetést összegnek minél előbb való beküldését, nehogy a lap szétkül­désében fennakadás álljon be. A  hátralevő negyedre lapunk előfizetési dija annyi, mint azelőtt volt, vagyia 
2 frt 50 kr Hazafias tisztelettel

„ P é c i i  F ig y e ló “szerkesztősége és kiadóhivatala.
B ű n ü g y i  tá r g y a lá s o k .

S z e p te m b e r  hé «10.• •• i*öi2. Özvegy V ujkovics Dobrénné és t»ra* ellen gyilkosság miatt.(Hű."», «ktoher 2-áu
Kab»gh József és társa ellen emberölés vét­
sége inat*.Dohrokesz Milan és társa ellen hatóság elleni erőszak miatt.lHtlá október 4-enH egeJüs József ellen többrendbeli lopás miatt. Itju Nagy János ellen lopás miatt.Szilagyi Janos ellen gyújtogatás miatt.

:>.t j  \
;Vo 57 7041 !  d«*l.

•ZAUTTER GUSZTÁV
Felelés ntt‘1 kr«*tó

PLEININGER FERENC
TA IZS  JÓZSEFk » idA

H i r d e t é s e k .
9*r + y l> -r-*>̂ 4Í|■

45a A kőbányai• •
X X I I I .  é v fo ly a m á n a k  o k tó b .—decz.

n egyed ére.Idc s tova egy éve lesz, hogy lapunk mint n a p i l a p  futja pályafutását és annyit már most konstatálhatunk, hogy kiadónk áldozatkészsége, a szerkesztőség hazafias buzgalma nem c-ett bisba : mert a „P  é c s i F  i g y e I ő- napról napra nagyobb j  tért hódit, a mit köszóulict csupán annak, bog\ min ,  •lenkor lep ezetleuül megmondta az igazat Dicsért, méltatott, ha az érdem elismerést követelt : de kér- lelhctlenül ostorozta a hunt a visszaélé-eket é , a korrupciót.Mint pártlap, a „ P é c s i  F i g y e l ő -  egyetlen az egész Dunám ul, mely naponkint megjelenve »zi- - lárdan és lankadatlanul kitart a függetlenségi elvek | mellett. Célunkat, mely a független Magyarország |
í

KIRALYSORFOZO
r é s z v é n y tá r s a s á g

ti>/.u*lctfcl értesíti a n. é. közönséget, hogy 
sör g\a: :man\óinak claru>itasát megkezdte

é» azokat :

Ászok, Király, Márcziusi, Korona
és Bajorsör

clnevc/c^d b ord ók b an  es p& lncs- 
k o k b a n  hozza lorgalomBa.

K i rá n a tra á rjrffffzfik ingyrn
ts bír ment re.



• *P K r  S I F  I O  Y K I- <> 1 K*r>. g/ppteinher if**
vans vfffc»

Dr. S zilas i és Bernauera k ir . k e r e s k . és v á ltó tO rv é n y szé k  h ite s  v e g y é s z e i
Budapest, V ili. Baross-u. 59. (a

József-körut mellett.)
M indenféle vegyi vizsgálatok el vég­

zése.

Vegyészeti gyárak berendezése.
G y á ri üzemek ellenőrzési

í
ZONGORA RAKTÁR §HS

kölcsönző
M i l l  -THIERFELDEH A. BECS s)

T T I X 3 -  B u x ^ g a s s e  V ± .

I

l! f' I )  ►
i tv

Széchényi-fér
Dr. Loewy-féle palotában levő bolthelyiséghen.

Legnagyobb raktár zongora és harmóniákban.
Eladás készpénzfizetés és részletfizetésre.

i

Szeptember hó 30-ifgnaponkint délelőtt 10 túl Ili óráig és délután tél I
ebte 10 éráig inthatoV E L E N C Z E I

n i
tt ••

f ? * >
s .

-  Olcsó kö'csön dijak. "^8*,.
Bées és a vidék részére

\i

’•Sí - • ^ <U *  -  •fo n á s , s z ö v é s  é s  f iiz é s  T á r g y a k  t t t k r ö s i t é s e  e l f o g a d t a t i k .Különös em lítést érdemel a természetiül üveg v ir á g o k  k é szíté se TisztelettelB a r t h  G y ö r g y  igazgató
H elyárak  : ülőhely 20 k r .  állóhely 10 kr G yerm ekek tíz éven alul telét fizetik

FÉRFIRUHÁK.
gyermeköltönyökö-zi idény r** //

FELÖLTÖKe l e g á n s  d i v a t o s  k i v i t e l b e n
kitűnő szabássald u s v á la s z té k b a n  «.1 '<» arak»»’ ; k a p h a t ó k

a ZENTLER-féleo .  «*s k ir . >/ab. u d v a ’ i b i l i  i l u  r a k ta ;-! .a 1.k i r á l y - u t c s a  1 .  a  v á r o s h á z a  á t -e l l e n é b e n .

Faeladási hirdetmény.V a s a s  k u 7 M g  k o / liir to k ( »  k ö z ö n s é g 1 «•//*•! k *»/.!»irr«.‘ t o / i .  h o g y  a h a t á r u k b a n  h n I - s Ö  é s  I l  i k  a k n a  k ö z ö t t  e lte r ü lő  l o í f e l o - C T l I Ö j i i k Ö l I  t á la lh a t ., ö s s z e s ,  «> p e d ig  2 -  H i .  t .  I I I .töliry; — 2Ss. t. in. cser; és t. ni. gyertyán; I g m k a h i . b u n v a -fá n a k  a lk a lm a s  fa­anyag törzsön. V a s a s  k ö z s é g  b i r ó  h á z á n á l  1 8 9 5 .  é v i  o k t ó b e r  1 5  i k  n a p j á n  d .  e ,  1 0  ó r a k o r  m e g t a r t a n d ó  z á rt ír á s b e li a já n la tta l e g y  B e k ö tö t t  n y ilv á n o s  sz ó b e li á r v e r é s e n  c h d a ln i  lo g .K ik iá ltá s i ar 1 0 . 0 0 0  fo rin t.Á r v e r e z n i s z á n d é k o z o k  ta r to z n a k  a k ik iá ltá s i á r n a k  1 * 1 „ -at b á n a tp é n z ü l a/ árverez*» b i/o tt- a g  k e z e h e z  le te n n i. —  A  '/ " B e li  á r v e r é s  m e g k e z d é s e  e lő tt  H •" ,  b á n a tp é n z z e l e l l .i t *»tt Írásb eli /arta já n la to k  szin ten  e lfo g a d t a t n a k .A z  a já n la tb a n  m e g íg é r t  «Ír 'Z a m je g v e k k e l  és h e tü k k e l v ilá g o s á n  k i ír a n d ó , v a la m in t fe le m lí­te n d ő  az is . h o g y  á r v e r e z ő  az á r v e r é ' i ,  és k ih a s z n á lá s i lelt « t « le-ket is m e ri es m a g á t  a z o k n a k  a lá v eti. O l y  a já n la t o k , m e ly e k  az e lő irt  k e l lé k e k k e l  n e m  b ír n a k , f ig y e lm e n  k ív ü l h a g y a t n i  ló g n a kA  ré s z le te s  á r v e r é s i es k ih a -/ n a la > i le lte te le k  \ a ' .t -  k o / 'e g  biréi h a / a n á l. <s a lu lír o tt  i ^ .V a r g a  J á n o s  v a - a ö  lak» 't ia l b á r m ik o r  m e g t e k in t h e t ő k .. .  1 k V ’  . z e jtte m b e r  ' J t i á n . \ as.is  k'./st gi kó zb irtok o s k ö zö n sé g  megbízásából
IFj. Varga János.•ídőljizoít**.tűi <dnók

▲ » — » _4 , 4 • » * -H“% — -  J  < V -  -»  J l  —- ,• » '  i r
I*** T.A "̂1 3 * « **

Hirdetések jutányos áron vétet 
nek föl kiadóhivatalunkban.

M P « V — ... X'" *' — \ ™ * m •

- f r y

Benedek Gábor és Testvéreu r a n y n iU v e s e k  é s  ó r á s o k
B U D A P E S T E N , Kossuth Lajos-utcza I?. sz.A közéig»'» őszi évad alkalmából, van szerencsénk a ». é. közönség b. figyelmét országszerte i-in -i» z»«günkre felhívni

Arany-, ékszer-, ezüsl-áru és éra-raklárunkata legdivatosabb tárgyakkal dúsan felszereltük, é , úgy (iitanyosság, mint Ízlésesség tekintetében u legköveteidbb i_"; : v-*n*»k is tnegréleliltiK l'g v ,idáig, úgy a jövőben is, különös gondot fogunk a vidéki megbizások elintézésére fordítani. N»*in t»*tsz»i tárgyakat vagv kies'Télünk vagy azokért ais visszaadjuk. — Megrendelés esetén, kérjük a kívánt tárgynak megközelít»» árát velünk közölni. Minden tárgy v,* »lisagá»rt i rőt • jótállást nvuj__ #

Alapittatolt 
ISI»" lien

A r  je g y z i  kf  t i n g y e n  és bér m e n t  re ki)/fi  l i n k

mint pénztvujtunkt« /-• 4P 0 0  r d lNyomatott 1 aiz*» Józtetnél Pécsett 1




